Book of Remembrance

Though | walk in the valley of
the shadow of death, | fear no
harm;___fqr_ You are with me.

Congregation
Shaaray Shalom &



Mourner’s Kaddish Translation

Glorified and sanctified be God’s great name throughout the
world which He has created according to His will.

May He establish His kingdom n your lifetime and during your
days, and within the life of the entire House of Israel, speedily and
soon; and say,

Amen.

May His great name be blessed forever and to all eternity.

Blessed and praised, glorified and exalted, extolled and honored,
adored and lauded be the name o7 the Holy One, blessed be He,
beyond all the blessings and hymns, praises and consolations that
are ever spoken n the world; and say,

Amen.

May there be abundant peace from heaven, and life, for us
and for all Israel; and say,

Amen.

He who creates peace in His celestial heights,
may He create peace for us and for all Israel;
and say,

Amen.




CONGREGATION:

Mourners’ Kaddish
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Yit-ga-dal v’yit-ka-dash shmet rabba

Bal-ma di-vra khir'u-fei;

V’yam-likh mal-khu-tei b’kha-yei-khon uv’yo’mei-khon
Uv’kha-~yei di khol beit yis-ra-¢], ba-a~ga-la u-viznran Kariv,
V’imru amen.

Yhei shinet rabba m’va-rakh I'a-lam ul’al-mei al-ma-va
Yit-ba-rakh v’yish-ta-bakh, v’yit-pa-ar v’yit-ro-mam,

Y yit-na-s¢i v'yi-ha-dar v'yii-a-le v vir-ha-lal

Shmei di kudsha, brikh hu.

{’eila (u’Vei-la} min kol bir-kha-ta v’shira-ta
Tush-be-kha-ta v’ nekhe-ma-ta di a-oi-ran b’al-ma,
V’anru amen.

¥ "hei shla-ma rabba min she-ma-ya, v’kha-yin,
Aleinu v’al kol yis-ra-el,
V’imrua amen,

-seh sha-tom bim-ro-mav hu ya-a-seh sha-lom
Aleinu v’at kol yis-ra-el,
V’anru amen.




Psalm 23
A PSALM OF DAVID

The LORD is my shepherd; 1 shall not wanl.
He makes me lie down in green pastures;
He leads me beside still waters.

He restores my soul;

He leads me in paths of righteousness for
His name’s sake.

Even though I walk through the valley of the
shadow of death,

I will fear no evil; for You are with me;

Your rod and Your staff, they comfort me.

You prepare a table before me in the presence
of my enemies;

You anoint my head with oil; my cup runs over.
Surely goodness and mercy shall follow me

all the days of my life, and I will dwell in the
house of the LORD forever.




CONGREGATION TOGETHER:

Psalm 23
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Psalm 23 Transliterated
Miz-mohr leh-dah-vid

Ah-doh-noi roh-ee loh ekh-sar.

Bin-oht deh-sheh yahr-bee-tzay-nee,

Ahl may meh-noo-khoht yeh-nah-hah-lay-nee.

Nahf-shee yeh-shoh-vayv, yahn-chay-nee veh-mah-geh-lay
tzeh-dek leh-mah-ahn sheh-moh.

(Gahm kee ay-laykh beh-gay tzahl-mah-veht, loh ee-rah rah, kee
ah-tah ee-mah-dee,
Shiv-teh-khah co-mish-ahn-teh-khah hay-mah
yeh-nah-khah-moo-nee.
Tah-ah-rohkh leh-fah-nai shool-khahn neh-gehd tzoh-reh-rai,
Dee-shahn-tah vah-sheh-mehn roh-shee, koh-see reh-vah-yah.
Ahkh tohv vah-kheh-sehd yir-deh-foo-nee koh! yeh-may khah-yai,
Veh-shahv-tee beh-vayt ah-doh-noi leh-oh-rehch yah-mim.

NEXT PAGE TOGETHER




CANTOR:
I'n memory of the six million
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Exalted, compassionate God, grant perfect peace in Your sheltering Presence, among the holy
and the pure, to the souls of all our brethren, men, women and children of the House of Israel
who were murdered, slaughtered and burned. May their memory endure, inspiring truth and
loyalty in our lives. May their souls thus be bound up tn the bond of life. May they rest in
peace. And let us say: Amen '

In memory of all the dead
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Exalted, compassionate God, grant perfect peace among the holy and the pure, in Your
sheltering Presence, to the souis of all our beloved who have gone to their eternal home. May
their memory endure as an inspiration for deecs of charity and goodness in our lives. May
their souls thus be bound up in the bond of life. May they rest in peace.
And fet us say: Amen




I'n memory of other relatives and friends
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May God remember the soul of and of all relatives and fiiends who
have gone to their eternal home. In loving testimony to their lives I pledge charity to help
perpeiuate ideals important to them. Through such deeds, and through prayer and memory,
are their souls bound up in the bond of life. May these moments of meditation link me
more strongly with their memory. May they rest eternally in dignity and peace. Amen

In memory of martyrs
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May God remember the souls of our brethren, martyrs of our people, who gave their lives
for the sanctification of His name. In their memory do I pledge charnity. May their bravery,
dedication and purity be reflected in our lives. May their souls be bound up in the bond of
life. And may they rest eternaliy in dignity anc peace. Amen




Prayer in memory of a brother
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O heavenly Father, remember the soul of my beloved brother whom 1 affectionately recall in

this solemn hour. May his soul be bound up 1n thc bonds Of eternal life and his memory ever be
for a blessing. Amen. :

Prayer in memory of a sister
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O heavenly Father, remember the soul of my beloved sister whom I lovingly recall in this

solemn hour. Her memory is enshrined in my heart. May her soul be bound up in the bonds of
eternal life. Amen.




Prayer in memory of a son
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O heavenly Father, remember the soul of myv beloved son whom 1 lovingly recall in this

solemn hour. His memory is enshrined in my heart. May his sou! be bound up in the
bonds of eternal life. Amen

Prayer in memory of a daughter
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Muay God remember the soul of my beloved dasghter who has gone 10 her etemal] home.
In loving testimony to her life I pledge t¢ help perpetnate ideals important to her.
Through such deeds, and through prayer and memory, is her soul bound up in the bond of
life. Tam grateful for the sweetness of her life and for what she did accomplish. May she
rest efernally in dignity and peace. Amen




Prayer in memory of a husband
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May God remember the soul of my husband whoe has gone 10 his eternal home. In [oving
testimony to his life I pledge to help perpetuate ideals important to him. Through such deeds,
and through prayer and memory, is his sou] bound up in the bond of life. Love is strong as
death, deep bonds of love are indissoloble. The memory of cur companionship and love feads

me out of loneliness into all that we shared which stili endures. May he rest eternally in dignity
and peace. Amen o T

Prayer in memory of a wife
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May God remember the soul of my wife who has gone to her eternal home. In loving
testimony to her life I pledge to help perpetuate ideals important to her. Through such deeds
and through prayer and memory is her soul bound up in the bond of life. “Many women have
done superbly, but you surpass them all.” Love is strong as death; deep bonds of love are
indisgoluble. The memory of our companionship and love leads me out of loneliness into all
that we shared which still endures. May she res: eternally in digmty and peace. Amen




CONGREGATION CONTINUES PRIVATELY UNTIL “IN MEMORY OF THE SIX MILLION”

Prayer in memory of a father
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O heavenly Father, remember the soul of my dear father whom I recall in this solemn hour.
1 remember with esteem the affection and kitdness with which he counseled and guided
me, May I ever uphold the noble hentage he transmitted unto me so that through me, his
aspirations shall be fulfilled. May his soul be bound up in the bonds of eternal life and his
memory ever be for a blessing. Amen,

Prayer in memory of a mother

[na7ia] 979 0030 . enRIvD 090w nTin R Nl 0oIRR N
MO0 MR TPIE W1 TN R ADRYI NI2TT YR IPTS
JIZY 7002 NIy . T039-nR Ninnl val 7120 nnmm sam
Riat

O heavenly Father, remember the soui of my beloved mother whorm I recall in this solenmmn
hour. 1remember with deep reverence and a‘fection the solicitude with which she tended
and watched over me, ever mindful of my welfare, ever anxious for my happiness. Many
were the sacnifices she made in order to ennoble my heart and nstruct my nand. May her
soul be bound up in the bonds of eternal life and her memory ever be for a blessing.
Amen.




We remember them
RESPONSIVELY:
At the rising of the sun and at its going down,
we remember them.

At the blowing of the wind and in the chill of winter,
we remember them.

At the opening of the buds and in the rebirth of spring,
we remember them.

At the shining of the sun and in the warmth of summer,
we remember them.

At the rusthing of the leaves and in the beauty of autumn,
we remember them.

At the beginning of the year and at irs end,
we remember them.

As long as we live, they 100 will live;
for they are now a part of us
as we remember them

When we are weary and in need of strength,
we remember them.

When we are lost and sick at heart,
we remember them.

When we have joy we crave to share,
we remember them.

When we have decisions that are difficult to make,
we remember them

When we have achievements that are based on theirs,
we remember them.

As long as we live, they too will live;
For they are now a part of us,
as we remember them

Sylvan Kamens and Jack Reimer




Memorial Service
CANTOR:
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RESPONSIVELY:
Lord, what are we humans, that You have regard for us,

Mere mortals, that You take account of us?

We are like a breath,
Our days are like a fleeting shadow

Teach us to number our days,
That we may attain a heart of wisdom.

The Lovd redeems the life of His servanis;
And those who trust in Him shall not feel forsaken.
Biblical verses

There is a time for everything, for all things under the sun.
A time fo be born and a time to die, a time to laugh and a time to cry.

A time to dance and a time (o mourn, a time to seek and a time to lose.
A time to forget and a time to remember.

CANTOR:
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RESPONSHVELY:

I have set the Lord before me always,
He is at my right hand; I shali not fail.

Therefore my heart rejoices, my whole being exults,
And my body rests secure.




Though they are gone from us we are grateful for the blessings they brought and
were to us. Now, by giving to others the love which our departed gave 1o us, we

can partly repay the debt we owe them,

We are sustained and comforted by the thought that the goodness which they
brought into our lives remains an enduring blessing which we can bequeath to our
descendants.

We can still serve our departed by serving You. We can show our devotion to

them by our devotion to those ideals which they cherished.

O God of Love, make us worthy of the love we have received by teaching us to
love You with all our heart and with all our soul and with all our might, and to
spread the hight of Your divine love on all whose hives touch ours.

Give us strength to live honorably and, when our time comes, to die serenely,
cheered by the confidence that You will rot permit our lives to be wasted. but will
bring all our worthy striving to fulfillment.

Amen.
Mordecai M. Kaplan, Fugene Kohn, and Ira Fisenstein {adapted)

In memory of departed congregants:

In this memorial hour, we recall members of our congregation who have been
taken away from us. Their memories, enshrined in this sanctuary, are gratefully
recorded upon the tablets of our hearts.

May the Source of all comfort send consolation and healing to all of us who
mourn them. May their memories endure among us as a lasting benediction.
And let us say: Amen.




We recall

Responsively:

Eternal God, we have come o sanctfy our flecting Hves by Hiking them with
Yours, O Life of all Ages. In You, generations past, present, and future are united
in one bond of life.

Al this sacred hour, we are aware of those souls through whom we have come
to know of Your grace and love. A1l the wisdom, beauty, and affection that have

enrviched our lives ave the garnered fruits of our communion with others.

Many of those o whoit we owe su much are alive with us today; and we pray that
we may be able to reward their goodness and their devotion to us by acts of love
and loyalty.

But others have passed forever from our midst, leaving us a heritage of tender

memories which now fill our minds.

Some of us recall today beloved parents who watched over us, nursed us, guided
us, and sacrificed for us.

Some of us lovingly call to mind a wife or a husband with whom we were truly
united - in our hopes and our pains, in our failures and our achievements, in our
Joys and our sorrows.

Some of us call to mind children, entrusied to our care all too briefly, taken from
us before they reached the years of maturity and fulfillment, to whom we gave our
loving care and from whom we received a trust which enriched our hives.

Some of us vemember brothers and sisters, who grew up together with us, shaving
in the play of childhood, in the youthful adventure of discovering life’s
possibilities, bound to us by a heritage of family tradition and by years of
comradeship and love.

All of us recall beloved relatives and friends whose affection and devotion
enhanced our lives, and whose visible presence will never return to cheer,
encourage or support us.

(CONTINUE ON NEXT PAGE)




To remember — Zachor — is a key mitzvah in our tradition, for without the past
there is no present identity, and hence there can be no future. This 1s as much
for the Jewish people as it is for each one of us. Perhaps all may be summed
up in that familiar simile from the Bock of Proverbs that compares Judaism as
a whole to a Tree of Life. A tree, no matter what its age, so long as 1t 1s alive,
grows, renews and restores itself from its roots. By remembering our past, by
recalling that each of us has inherited all that has been bequeathed to us, by
again recognizing the influence others have had upon our lives, we are able to
add dcpth and mcaning to our own cxistence, to cultivate our identity and to
find an inspiration for the future. If in the quiet moments of Yizkor, we find
that our thoughts have these liberating and renewing qualities, then we can be
assured that the memory of those we honor have indeed become blessings to
us and they have, in a greater sense, gained their immortahty.

We can cherish hopes, embrace values and perform deeds which death
cannot destroy.

May we all be charitable in deed and in thought, in memory of those we
love who walk the earth no longer.

May we live unselfishly, in truth and love and peace, so that we will be

remembered as a blessing, as we this day lovingly remember those whose hives
endure as a blessing.




A BOOK OF REMEMBRANCE-
SEFER HAZIKARON
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in the book of Deuteronomy. Moses indicates God’s covenant “with those who are
here with us today and those who are not here with us today.” 1t 1s those who are
not here with us today who occupy our thoughts and our prayers during this time
of Yizkor.

We feel their love, their companionship and their commitment. We recall

the lessons they taught ug in their words and in their deeds.

These moments of Yizkor remind us that every human being is precious to
God. They challenge us to recall and to emulate the integrity and kindness of our
loved ones. The Yizkor service instills within us as well an appreciation for the
cternal destiny of our people, a destiny which transcends the challenges, and even
tragedies, of each generation.

The concept of this Book of Remembrance was initiated by Dr. Newton
Hirsh, of blessed memory, and continues through the etforts of several devoted
members of our congregation. With this book in hand, we ask God for the
strength to draw inspiration from the lives of those whom we recall, May our
memories of them continue to inspire us to live lives of sanctity and blessing.




YIZKOR

YOM KIPPUR
10 Tishri

October 9, 2019

SHEMINI ATZERET
22 Tishri
October 21, 2019

EIGHTH DAY OF PESACH
22 Nisan
April 16, 2020

SECOND DAY OF SHAVUOT
~ Sivan
May 30, 2020

Yahrtzeit candle is lit the previous evening
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